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В В Е Д Е Н И Е

Независимость Республики Таджикистан, принятие Законов Республики Тад­
жикистан «О языке», придание государственного статуса таджикскому языку, 
«Об образовании», другие законодательные акты ставят новые и нелегкие задачи 
перед образованием и воспитанием [1: 10; 14: 85; 3: 80].

Приобретение Таджикистаном независимости, строительство демократическо­
го, светского государства с рыночной экономикой логически привели к масштаб­
ным и многогранным изменениям в подходах, принципах и стандартах научной, 
образовательной и воспитательной деятельности: идеологические, классово-пар­
тийные основы заменены общемировыми, общепринятыми исходными положе­
ниями и стандартами.

Одним из главных принципов начального преподавания родного языка явля­
ется обеспечение восприятия содержания произведений. Отношение учащихся к 



читаемому тексту, содержанию текста и к методом преподавания зависят от учи­
теля [11; 12; 13].

Мы в своей учебной практике постарались, чтобы наши учащиеся были зна­
комы с основными произведениями классиков, которые были отобраны психоло­
гами. Необходимо готовить учащихся к анализу текста. Начало эмоционального 
восприятия происходит с помощью выразительного чтения учителя, затем идет 
сознательное чтение, поведение и определение отношения учащихся к тому или 
иному поведению героев и т. д. [7: 5].

Для определения эффективности методов обучения мы в процессе учебной 
практики в экспериментальных обычных классах рекомендовали следующий ме­
тод анализа текста. Рассказ «Черепаха и скорпион» (Хусайн Воизи Кошифи).

Цель: определить степень восприятия текста со стороны учащихся.
Задание: внимательно прочитайте рассказ и подготовьте подробный пересказ.
Результат проверки приведен в таблице. 

Рассказ ученика Сайфиддина М. (обычный класс)

Черепаха и скорпион были друзьями. В один день они вышли в путь. На их пути поя­
вилась река. Скорпион, который не мог плавать, удивился. Черепаха сказала: «Эй, друг, 
почему удивляешься?» Скорпион ответил: «Я не могу перейти реку». Черепаха усади­
ла скорпиона на себя, и они поплыли по реке, в ушах доносилось ков-ков. Черепаха 
спросила у скорпиона, что ты делаешь? «Что это за звук, который я слышу»? Скорпион 
говорит: «Это я свое жало испытываю на твоем панцире».

Черепаха сказала: «Эй, безжалостный, я рискую своей жизнью, тебя через воду пе­
реношу, а ты мне втыкаешь жало? Где наша дружба»? Черепаха ответила, что люди 
правильно говорили: такой друг мне не нужен. Черепаха нырнула под воду, течение 
унесло скорпиона. 

Рассказ Парвизджона Т.  (экспериментальный класс)

Черепаха со Скорпионом дружили. Они были искренними товарищами. В один день 
случайно покинули свою Родину. Оба шли в другое место. Впереди появился большой 
канал. Скорпион, который не мог плавать через канал, удивился. Черепаха спросила: 
«Эй, дорогой друг, отчего ты удивлен и печален?»

Скорпион сказал: «Эй, брат, необходимость и нужда плавать через канал поставила 
меня в водоворот удивления. И не могу плыть через канал, и не терплю расставанья с 
друзьями».

Черепаха говорит: «Не переживай, друг, я без всякого страха и угрозы донесу тебя до 
берега. На своей спине сделаю лодку, посажу тебя и переправлю через воду». Черепаха 
Скорпиона посадила на себя, бросилась грудью в воду и поплыла. Во время плавания 
донесся звук до уха Черепахи и в движениях скорпиона она почувствовала ков-ков. 
У Скорпиона спросила: «Что за звук я слышу? Что ты делаешь?» Скорпион ответил: 
«Я свое жало проверяю на твоем панцире». Черепаха обиделась и в ярости сказала: 
«Эй, безжалостный, я свою жизнь подвергаю опасности, тебя к себе на спину посади­
ла, через воду везу, а ты в обмен на добро мне делаешь зло? Даже давнюю дружбу не 
почитал? Причина жалить в чем? Твое жало мне никакого вреда не принесет, потому 
что моя спина твердая, как камень-гранит».

Скорпион сказал: «Моя природа говорит. Моя природа такая. Я всегда жалю, хоть 
друга, хоть врага».

Черепаха сама себе сказала: «Мудрые правильно говорят: “Страсть жадного воспи­
тывать, не бросать свои слова на ветер”. Плохому человеку, сколько ни делай добра, 
он, скверный, тебе делает зло. В общем, с людьми, у которых плохая природа, дружить 
не стоит». Она так подумала и нырнула под воду. Течение унесло скорпиона. Скорпион 
погиб от своей скверности.
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Из анализа рассказов учеников выясняется, что восприятие содержания про­
изведений в экспериментальных классах лучше. Кроме этого, в их рассказах ис­
пользовались образные слова и словосочетания, что для рассказа является более 
впечатляющим и привлекательным.

В рассказе учащихся обычного класса наблюдается влияние разговорной речи: 
«почему, понял, потом, что делаешь, тебе чего», также есть методические ошиб­
ки. Средств образности языка в их рассказе по сравнению с экспериментальными 
классами использовалось в 3 раза меньше. Влияние разговорной речи у учащихся 
экспериментальных классов тоже наблюдалось, но оно значительно меньше, и это 
было свойственным рассказам отдельных ребят.

В рассказе учащегося из экспериментального класса видно старание говорить 
языком, свойственным писателям-классикам, в их рассказе заметно умение ис­
пользовать словосочетаний в переносном значении, что доказывает эффектив­
ность методики экспериментального обучения [2; 4; 5; 6].

Чтобы определить степень восприятия содержания текста и использования 
словосочетаний, свойственных классической литературе, мы в 3-классе давали 
изложение. Для изложения был выбран рассказ «Учитель» Мухаммада Авфи Бу­
хорои. Результаты приведены в таблице.

Количество слов  
в одном 
изложении

Количество общих
слов

Школа Класс 5 % 4 % 3 % 2 %

1 № 31
Б. Гафурова

3 экс-й 12 44 13 48 2 7 – – 216 5343
27 уч-ся
Обык-й 8 29 12 40 5 18 2 7 162 3200
27 уч-ся

2 № 20г
Худжанд

3 экс-й 14 51 10 37 3 11 – – 221 6168
27 уч-ся
3 обык-й 6 22 10 37 9 33 2 7 173 4950
27 уч-ся

Вопросы и задания к тексту выбрали как план рассказа.

План

1.	 Почему Эмир Наср хотел отомстить своему учителю?
2.	 Каким образом он хотел отомстить?
3.	 Как был уведомлен об этой цели султана учитель?
4.	 Что он предпринял?
5.	 Почему султан показал учителю палку?
6.	 Что сказал учитель в ответ?
7.	 Почему ответ учителя понравился султану?
Следующие слова используются для подчеркивания: степень, прошедшее, вре­

мена, месть, приличная плата, нежный фрукт [8: 49–61]. 
Упомянутое изложение по заранее проанализированному произведению было 

написано после двухразового предварительного чтения.
Изложение Мохру Д.  (экспериментальный класс)

У Эмира Насра Ахмади Сомони был учитель, который в детстве преподавал ему. 
Учитель много бил. Эмир Наср говорил, что, когда я вырасту и достигну степени сул­
тана, отыщу учителя.
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В одну ночь эмир вспомнил прошедшие времена и вспомнил учителя своего. Целую 
ночь думал о своем учителе, как отомстить. На другой день позвал слугу и приказал, 
чтобы привели учителя к нему. Слуга пришел к учителю и сказал, что Султан его при­
глашает. Учитель спросил у него, что делал султан, почему меня вспомнил? – Рабу 
приказал, чтобы из сада принес десять палок из айвы, а мне приказал привести учите­
ля ко мне.

Учитель понял, что султан вздумал ему отомстить. Когда шел к султану, у продавца 
фруктами за приличную плату купил красивую айву и спрятал в рукава. Когда пришел 
к Эмиру Насру, Эмир взял палку из айвы и сказал:  – Об этой палке что скажешь? Учи­
тель вынул из рукавов фрукт айвы и сказал: – Будь длинной жизнь моего шаха, у меня 
есть одно сказание. Эмир разрешил, учитель сказал: – Этот нежный фрукт появился из 
этой сырой палки. Ответ учителя понравился эмиру и назначил ему жалованье.
Изложение Усмонджнона Т (обычный класс)

У Эмира Насра был учитель, в детстве давал ему уроки. И много бил его. Эмир гово­
рил, что когда буду султаном, обязательно отомщу [6].

В одну ночь принц и вспомнил, что учитель его много бил. Утром слуге приказал 
принести из сада десять палок айвы. Другому приказал привести учителя.

Слуга пришел к учителю, учитель спросил у него в это время: что делает султан? По­
чему позвал его? Слуга сказал: «Одному слуге приказал принести из сада десять палок 
айвы, а мне привести вас». Учитель понял, что Эмир отомстит. По дороге у продавца 
фруктами купил айву и спрятал, когда Эмир показал палку, учитель сказал, будь длин­
ной жизнь моего шаха, и разрешите одно сказание. Эмир разрешил.

Учитель из-за пазухи вынул айву и говорит, что этот нежный фрукт явление этой 
палки.

Ответ учителя очень понравился Эмиру. Он назначил учителю жалование, пока он жив.

Из анализа изложений выясняется, что ученик экспериментального класса на 
все пункты плана дает полный ответ, а также в изложении словосочетание «неж­
ный фрукт» использовалось. В изложении экспериментального класса сложные 
предложения, которые состояли из двух простых предложений, имеют место: их 
около 22 и в них использованы 212 слов. Изложение ученика обычного класса 
тоже составлено из сложных предложений. В них около 16 предложений и 164 
слов, но в изложении из 6 слов и словосочетаний он смог использовать только 
одно, в то время как ученик экспериментального класса использовал почти все.

Сочинения учащихся экспериментального класса по содержанию и порядку 
выражения мыслей отличаются от сочинений учащихся обычных классов, и по­
этому число оценок «отлично» и «хорошо» – 25, а самое важное то, что не было 
письменной работы с оценкой «2».

В обычных классах оценки «отлично» и «хорошо» получили 16–17 человек, 
и двое учеников сочинение написали на двойку. В их сочинениях наблюдается 
использование диалектных слов, отход от нормы литературного языка. Правиль­
ное и соответствующее написание изложений в значительной степени зависит от 
метода анализа произведений.

После прохождения темы «Хорошая подражательница Ворона» мы давали 
изложение. Выбранная тема связана с темой 25-го урока, где приведена лирика 
А. Джами. При анализе ребята названную тему легко усвоили, но у изложения 
была другая цель – определить образные средства языка в изложении.

В тексте слова «грациозная походка», «ласковое поведение и красивая поход­
ка», «хмурый», «веселый и красивый», «от этой мысли откажись» и т. д. Из них 
два в переносном значении – использование их учащимися требует особенного 
мастерства.
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Во время анализа названной темы мы предупредили, что позже по этой теме 
будем писать изложение. 
Изложение ученицы Хуснии (экспериментальный классе)

В один день ворона летала. Увидела на земле куропатку. Красивое и ласковое пове­
дение куропатки заставило обратить внимание ворону. Поведение куропатки понрави­
лось вороне, и мечта также грациозно ходить появилась в сердце вороны. Она ходила 
за куропаткой. Взялась за это дело.

Куропатка, увидев поведение вороны, спросила: «Эй, хмурая и черная казана, что 
ходишь вокруг меня? Что хочешь от меня и какая у тебя цель»? Ворона сказала: «Эй, 
самая красивая жизнерадостная из всех птиц, я хочу, как ты, быть красивой и грациоз­
ной. Чтобы этим от своих родственников отличаться».

Куропатка, смеясь, говорила: «Ха-ха-ха! Увы, куда тебе до меня. Моя походка другая, 
а твоя другая. От этой мысли откажись». Ворона сказала: «Я твердо решила насчет 
этого дела, теперь не откажусь».

Таким образом ходила за куропаткой, но не научилась ее походке и даже потеряла 
свою походку.

Окибат аз хомии худ сӯхтӣ,
Роҳравии кабк наёмӯхтӣ.
Кард фаромӯш раҳу рафтори хеш,
Монд гароматзада аз кори хеш. (18 слов)

Тема, по существу, составлена из 195 слов, у учащегося экспериментального 
класса для ее раскрытия использовано 67 слов, также приведены 2 последних 
стиха, что показывает сознательное отношение к тексту. Сильная сторона избран­
ной темы в том, что в первом лирика Джами, а во втором пересказе Хусайн Воиза 
Кошифи. На первом уроке, выучив наизусть стихи, для повторения его содержа­
ния мы представили инсценировку, потом писали сочинение – такое отношение 
способствовало легкости составления плана изложения и обеспечило его написа­
ние. Из 26 учащихся экспериментального класса 10 получили отличную оценку, 
11 хорошую, 6  – среднюю. Плохих оценок нет. В обычном классе отличных и 
хороших оценок в сравнении с экспериментальным классом на 5 меньше, и к тому 
же четверо учащихся изложение написали на плохую оценку. Сильной стороной 
изложения экспериментального класса было то, что в них больше проявлялась 
самостоятельность учащихся, чаще использовались средства образности языка, 
что доказывает правильность экспериментального обучения. Именно метод рабо­
ты по словарю позволил учащимся передать характерные черты образов героев 
произведения и проследить причинно-следственные связи в излагаемых собы­
тиях; дал возможность учащимся экспериментального класса легко воспринять 
содержание произведения, а установка на пересказ близко к теме произведения 
обусловила необходимость использовать классические слова и словосочетания. 

Итогов таков: степень использования слов и словосочетаний классического 
стиля литературы и словосочетаний в переносном значении в эксперименталь­
ном классе очень высока, словосочетания в переносном значении «в сердце заня­
ло место», «сырое мнение» и сравнения «хмурая», «чернее казана» большинство 
учащихся экспериментального класса использовали сознательно, что выясняется 
из беседы с ними: они поняли смысл этих словосочетаний.

По результатам работы и одновременного выполнения заданий при экспери­
ментальном обучении до эксперимента путем анкетирования, бесед с учителями 
и наставниками и из анализа творческих письменных работ учащихся выясни­
лось, что большинство учителей начальных классов при выполнении задач «ана­
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лиза языкового детского классического произведения» испытывают затруднения. 
Не могут разъяснить фразеологические единицы в составе классических текстов, 
не владеют способами и методами разъяснения метафорических выражений. Не­
обходимость организации такого метода обучения была вызвана также и тем, что 
учащиеся затруднялись в восприятии содержания детских классическил произве­
дений.

Группа учителей начальных классов, понимая необходимость использования 
классической литературы как учебного материала, подчеркивала ее просвети­
тельское и воспитательное значение и поддерживала мнение, что такие материа­
лы должны занимать основное место в учебной книге.

Причиной затруднений учащихся при восприятии предметного содержания 
классических произведений является то, что правильно и своевременно не была 
организована работа с лексикой, не уделялось внимание разъяснению метафори­
ческих выражений художественного произведения. В процессе эксперименталь­
ного обучения серьезное внимание было обращено на технологию чтения худо­
жественного произведения, прежде всего на сознательное чтение, и была исполь­
зована определенная система упражнений и заданий.

З А К Л ЮЧ Е Н И Е

Обучающиеся по представленной технологии ученики экспериментальных 
классов по уровню восприятия содержания произведения, раскрытия идеи про­
изведения, использования слов и словосочетаний, свойственных классической 
литературе, больше чем на 30–50 % опередили учеников обычных классов. Они 
также принимали активное участие в обсуждении предметного содержания про­
изведения, раскрытии основной мысли – идеи произведения.

Эффективность представленной технологии чтения очевидна при пересказе 
содержания произведения, что проявляется в активном участии учащихся в рас­
крытии образов и идеи произведения, в соблюдении правильной последователь­
ности событий при пересказе текстов.
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